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® Hardware Installation

© Use a HDMI cable to connect the HDMI source device port
to the Video input port on the VB80O.

@ Use a HDMI cable to connect a HDMI display to the Video

Output port on the VB800.

© Plug the power adapter that came with the VB800 into a

DC power source, and then plug the power adapter cable

into the Power Jack.

* (If using a single VB80O the power adapter is not
necessary, a single VB800 can be powered from the
source device.)

Once the hardware installation is complete, the display is ready
for use.

@ Installation du matériel

© Utilisez un cable HDMI pour raccorder le port HDMI du
périphérique source au port d’entrée vidéo du VB80O.

@ Utilisez un cable HDMI pour raccorder un écran HDMI au
port de sortie vidéo du VB80O.

© Branchez I'adaptateur secteur fourni avec le VB800 sur

une source d'alimentation CC, puis branchez le cable de

I'adaptateur d'alimentation sur la prise d'alimentation.

* (Si vous utiliser un seul VB80O0, I'adaptateur d'alimentation
n'est pas nécessaire, un VB80O unique peut étre alimenté
depuis le périphérique source.)

Une fois I'installation matérielle terminée, I'affichage est prét a
I"utilisation.

® Hardwareinstallation
@ Verbinden Sie das HDMI-Eingangsgerat tber ein HDMI-
Kabel mit dem Videoeingang am VB800.
@ Verbinden Sie ein HDMI-Anzeigegerat tber ein HDMI-Kabel
mit dem Videoausgang am VB80O.
© SchlieBen Sie das mit dem VB80O0 gelieferte Netzteil an eine
Gleichspannungsversorgung an, verbinden Sie dann das
Netzteilkabel mit dem Netzanschluss.
* (Bei Verwendung eines einzelnen VB80O ist kein
Netzteil erforderlich. Ein einzelner VB800 kann Uber das
Eingangsgerat mit Strom versorgt werden.)
Sobald die Hardwareinstallation abgeschlossen ist, ist das
Anzeigegerat einsatzbereit.

@ Instalacién de hardware

© Utilice un cable HDMI para conectar el puerto del dispositivo
fuente HDMI al puerto de entrada de video en el VB800.

@ Utilice un cable HDMI para conectar una pantalla HDMI al
puerto de salida de video en el VB80O.

© Enchufe el adaptador de alimentacién suministrado con el

VB800 en una fuente de alimentacion CC, y a continuacién,

enchufe el cable del adaptador de alimentacion en el

conector de alimentacion.

* (Si utiliza un Unico VB80O, no es necesario el adaptador
de alimentacion; un Unico VB800 puede ser alimentado
desde el dispositivo fuente.)

Una vez que se haya finalizada la instalacién del hardware, la
pantalla ya esta lista para su uso.

@ Installazione dell'hardware

@ Utilizzare un cavo HDMI per collegare la porta del dispositivo
sorgente HDMI alla porta di ingresso Video su VB800.

@ Utilizzare un cavo HDMI per collegare un display HDMI alla
porta di uscita Video su VB80O.

@ Collegare I'adattatore di alimentazione in dotazione con
VB800 ad una presa di corrente CC, quindi collegare il
cavo dell'adattatore di alimentazione al connettore di
alimentazione.

* (Se si utilizza un singolo VB80OO, I'adattatore di
alimentazione non & necessario; & possibile alimentare un
singolo VB800 dal dispositivo sorgente.)

Al termine dell'installazione dell'hardware, il display & pronto

per I'uso.
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*Note
It is recommended to use the power adapter to rule out
degraded performance.

Cascade

The VB80O0 can be cascaded up to 10 levels to make long
distance 4k transmissions. Every third unit in a cascade needs
to be connected to a power adapter.

*Remarque
Il est recommandé d'utiliser I'adaptateur d'alimentation pour
éviter toute dégradation de performances.

Cascade

Le VB80O peut étre mis en cascade jusqu’a 10 niveaux pour
augmenter la distance de transmission 4k. Une unité sur trois
en cascade doit étre reliée a un adaptateur d'alimentation.

*Hinweis
Sie sollten das Netzteil verwenden, damit sich die Leistung
nicht verringert.

Kaskadieren

Der VB80O0 kann zur 4K-Ubertragung auf lange Strecken auf
bis zu 10 Stufen kaskadiert werden. Jedes dritte Gerat in einer
Kaskade muss mit einem Netzteil verbunden werden.

*Nota
Se recomienda utilizar el adaptador de alimentacién para
eliminar la posibilidad de una merma en el rendimiento.

Cascada

El VB80O0 puede configurarse en una cascada de hasta 10
niveles para realizar transmisiones 4k de larga distancia. Cada
tercera unidad en una cascada necesita estar conectada a un
adaptador de alimentacion.

*Nota
Si consiglia di utilizzare I'adattatore di alimentazione per
escludere un decadimento delle prestazioni.

Collegamento a cascata

VB800 puo essere collegato a cascata fino a 10 livelli per
ottenere trasmissioni 4k a lunga distanza. Ogni tre unita
collegate a cascata e necessario effettuare il collegamento ad
un adattatore di alimentazione.

Support and Documentation Notice

All information, documentation, firmware,
software utilities, and specifications
contained in this package are subject to
change without prior notification by

the manufacturer.

To reduce the environmental impact of our
products, ATEN documentation and software
can be found online at
http://www.aten.com/download/

Technical Support
www.aten.com/support

Scan for
more information

EMC Information

FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION INTERFERENCE
STATEMENT:

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference when the equipment is operated in a commercial
environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instruction manual, may cause harmful interference to radio
communications. Operation of this equipment in a residential area

is likely to cause harmful interference in which case the user will be
required to correct the interference at his own expense.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the user's authority to
operate this equipment.

Warning: Operation of this equipment in a residential environment
could cause radio interference.

Warning: This equipment is compliant with Class A of CISPR 32. In a
residential environment this equipment may cause radio interference.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:(1) this device mat not cause harmful
interference, and(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

ULBAD) BATHE (7|2 N Tojx £
ABTHE 0] TE FOISHAIZ| Hi2te, FhEelel X/
£ 28 S22 FLCH

N

www.aten.com

Rack Mounting

The VB800 comes with a rack mount kit. To attach the VB800

to the rack please follow these steps:

1. Place the brackets into position onto the back of the VB80O.

2. Use the screws to screw the brackets to the back of the
VB800.

www.aten.com

Montage en rack

Le VB80O est fourni avec un kit de montage en rack. Pour fixer
le VB80O au rack, veuillez suivre ces étapes :

1. Placez les supports en position au dos du VB800.

2. Utilisez les vis pour visser les supports au dos du VB80O.

www.aten.com

Rackmontage

Der VB800 kommt mit einem Rackmontageset. Befolgen

Sie zur Anbringung des VB800 im Rack die nachstehenden

Schritte:

1. Bringen Sie die Halterungen an der Rickseite des VB800 an.

2. Schrauben Sie die Halterungen an der Rickseite des VB800
fest.

www.aten.com

Montaje en bastidor

El VB80O viene con un kit de montaje en bastidor. Para fijar el

VB800 al bastidor, siga los pasos a continuacion:

1. Coloque los soportes en su posicion en la parte posterior del
VB800.

2. Utilice los tornillos para asegurar los soportes a la parte
posterior del VB80O.

www.aten.com

Montaggio su rack

VB800 dispone di un kit di montaggio su rack. Per fissare
VB800 al rack, effettuare le sequenti procedure:

1. Collocare le staffe in posizione sul retro di VB80O.

2. Utilizzare le viti per avvitare le staffe sul retro di VB800.
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O O630p annapaTHOro obecneyeHusn
Bupg cnepegu

© BxoaHoli pasbem HDMI

© PaszbeMm nuTaHus

(B} YcTaHoBKa annapartHoro obecnevyeHus
@ MogakniounTe kabenbs HDMI k pasbemMy Ha UCTOYHUKE
curdHana HDMI v k Bugeosxogy Ha VB80O0.
@ Moakniounte kabenb HDMI k moHuTopy HDMI 11 k
BuaeoBbixogy Ha VB800.
© MoakntounTe aganTep NUTaHKA, KOTOPbIV NOCTaBNSAETCA B
komnnekte ¢ VB800, kK ICTOYHMKY NUTaHWUS NOCTOAHHOIO
TOKa, a 3aTeM nogknoumTe kabenb agantepa NUTaHus K
pasbemMy NUTaHus.
* (Ecnn ncnoneayetcsa oaHo yctporictso VB800,
agjanTep NUTaHUSA MOXHO HE UCMOoSNb30BaTh, TakK Kak
oavH yeunuternb VB800 moxeT nonyyatb nutaHue ot
YCTPOWMCTBA-UCTOYHUKA.)
MOHMUTOP rOTOB K MCMOMb30BAHUIO Cpa3y Nocre 3aBepLUEHMS
YCTaHOBKW annapaTtHoro obecneveHus.

Bupg csagu
© VHovkaTop nutaHus
O BbixoaHoit pasbem HDMI

MigcnnioBay VB80O True 4k HDMI

O Ornsapg anapatHoro 3abesnevyeHHs
Burnap cnepeny

@ Bxia HDMI

@ Hi300 XMBNeHHs

@ lHcTansAuia anapaTHoro 3abeane4vyeHHs
© KabBenem HDMI nigkntodiTe NOPT NPUCTPOLO Axepena

HDMI go nopty Bxoay Bigeo Ha VB80O0.

@ Kabenem HDMI nigkntouite nopT avcnneto HDMI go nopty

Buxoay Bigeo Ha VB800.

© MiokntoyiTe ananTep xuBneHHsA 3 komnnekTy VB800 ao

JpKepena NocTiHOro CTpyMy, a NoTiM NigKMNoYiTh kKabernb

afanTepa XMBIEHHA A0 rHi3aa XMBIEHHS.

* (Akwo Hema NoTpebu B KOPUCTYBAHHI EANHUM
apgantepom xueneHHs VB800, »xueneHHs ana VB800
MOXHa OTpMMaTK Bif NPUCTPOIO JKepena.)

LLloMHO 3akiHUMTbCS iHCTansUia anapaTHOro 3abesneyeHHs,
OUCNIeEM MOXHa KOPUCTyBaTUCS.

Burnsapg 33apy
© CsiTrnogion 1BrneHHs
O Buxig HDMI

*NMpumeyaHme.
Bo nsbexaHue yxyalleHns pabounx xapakTepucTmk
pekoMeHayeTcs UCMoNb3oBaTb aganTep NUTaHus.

KackagHoe nogknro4veHue

VB800 nopaepxmBaeT kackagHoe nogkntodeHve go 10
YPOBHEW, No3Bonstowee nepegasatb curHan 4k Ha GonbLuoe
pacctosiHue. K kaxxgomy TpeTbemy YCTPOMCTBY B KackagHOM
nogkKrnyeHnm HGOGXO.IJ,I/IMO NOOKMKYNTE aganTep NUTaHuA.

*MpumiTka
PekomeHgoBaHO KOpUCTyBaTUCA aganTepoM XUBMEHHS, wob
3anobirTv noripLeHHIo poboYvmx XxapakTepuUcTumk.

Kackapg

Ha VB800 moxHa ctBopuTU Kackag 3 10 piBHiB Ans nepegad
4Kk Ha BenuKy BiacTaHb. KoxeH TpeTii NpuUCTpin y Kackagi
cnig NigknooYnT 0o aganTepa XUBIEHHS.

MoHTax B cTOMKe

VB800 noctaBnseTcs ¢ KOMMNIIEKTOM AJ11 MOHTaXka B CTOMKe.

[nsa yctaHoBkn VB800 B CTOVKE BbINONTHUTE MPUBEAEHHbIE

HWKEe OEeNCTBUS.

1. YcTaHoBUTE KPOHLUTENHBLI B NPeayCMOTPEHHOM MecTe B
3agHen yactn VB80O0.

2. MNpukpenuTe KPOHLUTENHbI K 3aaHen naHenn VB800
BUHTaAMMW.

www.aten.com

MigBiWeHHsA Ha CTiNKY

[o komnnekty VB800 BXxoANTb KOMMNIEKT NiABILLEHHS Ha

cTinky. Wo6 npuegnatn VB800 o CTiku, BUKOHaWTE Ui

KpOKM:

1. MpuknagiTe KPOHLWTENHM OO NOTPIGHUX MicLb 33a4y Ha
VB800.

2. [BMHTaMK NpUKPINiTe KpOHLWTENHN 33a8y Ao VB80O.

Amplificador HDMI 4k Real VB800 www.aten.com

O Vista do hardware

Vista frontal
© Entrada HDMI
@ Tomada de alimentacao

@ Instalacao do hardware
© Utilize um cabo HDMI para ligar a porta do dispositivo fonte
HDMI a porta de entrada de video do VB80O.
@ Utilize um cabo HDMI para ligar um monitor HDMI a porta
de saida de video do VB80O.
© Ligue o transformador fornecido com o VB800 a uma
fonte de alimentacdo DC e ligue o cabo de alimentacao do
transformador a tomada de alimentacao.
* (Se utilizar apenas um VB800 nao sera necessario utilizar
o transformador, um Unico VB800 pode ser alimentado
pelo dispositivo fonte).
Apds a instalacdo do hardware, o monitor estara pronto a ser
utilizado.

Vista posterior
© LED de alimentacao
O Saida HDMI

VB800 True 4K HDMI UE—%—

*Nota
Recomenda-se que utilize o transformador para impedir
degradacdo do desempenho.

Cascata

O VB800 pode ser ligado em cascata até 10 niveis para realizar
transmissoes 4k a longas distancias. Cada terceira unidade
numa cascata deve ser ligada a um transformador.

Montagem em bastidor

O VB80O0 é fornecido com um kit de montagem em bastidor.

Para Fixar o VB80O0 ao bastidor, siga estes passos:

1. Coloque os suportes em posicao na traseira do VB80O.

2. Utilize os parafusos para fixar os suportes na traseira do
VB800.
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